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Ćicha duša
Moja duša je ćicha k Bohu, 

kotryž mi pomha. (Psalm 62,2)

Mĕr namakamy přez Bože słowo, hdyž je čitamy a w modlitwje rozpominamy. Ka- 
mjentnu skuipturu „Ruce z knihu" je 1988 stworlł Budyski wumĕłc Horst Weise.

Foto: Jiirgen Maćij

Kelko hary a njemĕra je w swĕće! Hdyž 
bĕch wćndano we wulkej kupnicy, tak 
bĕch po krćtkej chwili wjesoly, hdyž mć- 
žach ju zaso wopušćić, dokelž so bĕžnje 
wužorli nĕkajka hudiba z wotřerĕčakow. 
Wobžarowach předawarki, kotrež dyrbja 
dźeń wote dnja tajku haru znjesć. Nĕkotři 
ludźo pak trjebaja prawje wjele hary a 
njemĕra wokoło sebje. Tole je za nich wuža- 
danje, zo bychu derje wukonjeli wšĕdne 
nadawki. Hdyž je wjele hektiki, tak so woni 
najlĕpje čuja. Druzy pak so žedźa bole za 
mĕrom a pokojom. Jim stej nowočasna 
hektika a njemĕr přećiwnej.

Nichtć njemože w stajnym njemĕrje ži- 
wy być. Tež ći, kiž lubuja njemĕr a wužada- 
nja, trjebaja chwile wotpočinka a mĕra. 
Kak dońdźemy k mĕrej a pokojej? Swĕt, 
kajkiž je, njezmĕnimy. Tu abo tam so snadź 
nĕkajke małe polĕpšenje stawa, ale w cył- 
ku widźane, dyrbimy wonkowne wobstej- 
nosće tajke wzać, kaž su. Naše słowo 
z 62. psalma pokazuje nam puć: „Moja 
duša je ćicha k Bohu, kotryž mi pomha."

Mĕr a pokoj započina so w nas, w našej 
duši.Tole drje jejenički dypk, hdźež mćže- 
my sami započinać nĕšto činić. Ale tež tu 
je trjeba, zo sej najprjedy rozpominamy 
cyly tćn njemĕr, kiž w nas je. Druhdy boji- 
my so přichoda, što wćn nam přinjese. 
Ludźo, kiž so boja wo swoje dźĕłowe mĕst- 
no, su žiwi we wulkich starosćach. Nĕkotři 
boja so wo swoju strowotu. Što praja lĕka- 
rjo, budźeja mi pomhać moc? Zmĕju ja 
bolosće přetrać? Zaso druzy maja mjerza- 
nje w swćjbje abo na dźĕle. W  duchu disku- 
tuja ze swojimi sobučłowjekami a njena- 
makaja při tym žaneho kćnca. Su njespo- 
kojom ze swojim wosudom abo sej mysla, 
zo by druhdźe kmańšo było abo zo by so 
tćjšto k lĕpšemu zmĕniło, hdyž by tćn abo 
tamny čłowjek hinaši był, hač je.

Kak namakamy mĕrza swoju dušu? Što 
možemy činić, zo by wona ćicha była? Tři 
mysle chcu nam na wutrobu kłasć.

To prĕnje: Nutřkowny mĕr namakamy

přez dobre swĕdomje. Hdyž možu ja sam 
wo sebi prajić, zo sym prawje jednał, tak je 
to wulke woloženje, kotrež duši wĕstotu 
dawa. Tohodla mamy sami za sebje wot- 
mołwić na prašenje: Sym ja napřećo swo- 
jim blišim prawje jednał abo nic? Mam ja 
sam nĕkajku winu na zwadach a mjerza- 
njach? Jelizo haj, tak bych dyrbjał wšo či- 
nić, zo by dćšło k mĕrliwemu wujednanju. 
Njeje zdawna přeco tak, zo su druzy na 
wšĕm wina. Jenož hdyž spćznaju swćj po- 
dźĕl, možu ja nĕšto činić, zo by so hubjeny 
staw polĕpšił a zo namakam mĕr w swojej 
duši.

To druhe: Před Bohom, hdyž jeho słowo 
a kaznje chutnje bjerjemy, ženje njezmĕje- 
my čiste swĕdomje, chibazo so dowĕrimy 
Jezusej Chrystusej, kižje naše winy njesła 
za naše wujednanje wopor swojeho žiwje- 
nja přinjesł. Tuž mamy so wotewrić wuje- 
dnanju, kotrež nam Bćh poskići w swojim 
synje Jezusu Chrystusu, a přiwzać woda- 
wanje.

To třeće: Ćicha duša je dar Boha same-

ho. Přez swoje słowo chce wćn nam swoj 
mĕr dać. Ton, kiž je napisał 62. psalm, 
mĕješe wjele přećerpjeć swojich sobučło- 
wjekow dla. ,Kak dołho", tak čitamy, „steji- 
će wy wšitcy za jednym, zo byšće jeho 
postorčili jako wisacu sćĕnu a roztorhanu 
murju? Jich mysle jeno su, kak bychu jeho 
zahubili; woni maja spodobanje na łži." 
Tola modler psalma wućeknje so k Bohu a 
pyta pola njeho škit a pomoc: „Wćn je 
moja skała a moja pomoc, mćj škit, zo 
bych ja njepadnył." Při tym namaka mo- 
dler nutřkowny mĕr: „Moja duša je ćicha 
k Bohu, kotryž mi pomha." Tež my namaka- 
my mĕr přez Bože słowo, hdyž je čitamy a 
w modlitwje rozpominamy. „Njestarajće 
so! Njebojće so! Pćjće sem ke mni wšitcy, 
kiž wy sprocni a wobćeženi sće, ja chcu 
was wokřewić."

Słowa Swjateho pisma chcedźa tež nam 
być pomoc, zo bychmy namakali nutřkow- 
ny mĕr, zo by duša ćicha była k Bohu, na- 
šemu Knjezej.

Jan Malink
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Pućowanja japoštola Pawoła
Lube dźĕći!
W  Japoštołskich skutkach No- 
weho zakonja čitamy wo mision- 
skich pućowanjach japoštoła 
Pawoła. Slĕdowace mĕsta, kiž je 
Pawoł mjez druhim wopytał, su 
tu w płachtaku wodorunje a 
padorunje schowane
Athen, Jerusalem, Filipi, Per- 
ge, Derbe, Milet, Tesalonich,
Tarsus, Efesus a Korint.

Wjele wjesela při namakanju tutych mĕstow přeje wam
Gabriela Gruhlowa

Listowa znamka k Lĕtu biblije

Poswjećenje Serbskeje cyrkwje
Po wosom lĕtach twarjenja a wobnowjenja přepoda so posle- 
dni konc tydźenja w mĕrcu S erb sk a cyrkej w  Z łym  K om o- 
row je ja k o  „B yrgarsk i d o m  S erb sk a  cyrkej“ zaso zjaw- 
nosći. Wopytowarjow wočakuje bohaty  program:
P jatk , 28 . m ĕrca
15.00 hodź. nutrnosć

přepodaće dom u towarstwu „Byrgarski dom 
Serbska cyrkej z. t.“
wotewrjenje fotoweje wustajeńcyjiirgena Maćija 
„Serbske cyrkwje we Łužicy“

S o b o tu , 29. m ĕrca
10.00 hodź. Dźeń wotewrjenych duri ze wšelakimi kultur-

nymi program am i hač do wječora 
N jed źe lu , 30 . m ĕrca

9.30 hodź. swjedźenska Boža słužba
19.30 hodź. koncert Złokomorowskeho gospeloweho chora

List do Serbow: Ptači kwas, zloty kwas a druhe nazhonjenja
Hdyžkuli sej dom do Serbow dojĕdu, so 
panca. Wšudźe lutełuže. Haj wšak, Łužica! 
Luba stara susodźinka bĕ mje na złoty 
kwas přeprosyła, na wulkotnu hosćinu z 
wjele ludźimi. Hižo před pjećdźesat lĕtomi 
bĕch jako pjatnaćelĕtny cyłu noc sobu 
swjećił a rano do Rakec na bus chwatał, 
dokelž njebĕ so mi na šuli .modra pondźe- 
la" přizwoliła.Težwtutym nastupanju bĕše 
direktor dr. Frido Mĕtšk njenaprošny był. 
Dopominam so jara derje, zo bĕ zeleny 
kwas pola Fridec-Šołćic třirĕćny był: Nje- 
wjesćine přećelstwo z Wojerowskich stron, 
žony w narodnej drasće, serbowaše mjez 
sobu, nawoženjowaj staršej rĕćeštaj mjez 
sobu polsce, dokelž bĕ mać pćlskeho rodu, 
a zbytk nĕmcowaše. Tonkroć pak so jeno 
hišće nĕmski rĕćeše.Tola smĕ so nadal rjec 
a spĕwać: Hišće serbstwo (cyle) njezhubje- 
ne, tež nic w Rakečanskich kćnčinach. Mło-

da generacija počina so trochu na swoje 
korjenje dopominać. Štyri- abo pjećlĕtna 
holčka, jako so z hosćiny domoj hotowaše, 
wołaše přez cyłu žurlu serbske ,božemje!“.

Dźeń do teho bĕch wšak cyle připadnje 
sobu do Rakečanskeho .Sakskeho domu" 
na ptačokwasne zarjadowanje Rakečan- 
skeje pĕstowarnje załožił. A tu smĕdźeše so 
wuj pře šĕsćlĕtneho synka swojeje sotrowki 
wjeselić, kak rjenje tćn ze serbskej štučku 
nawoženju hraješe. Jeho mać je jeho hižo 
za serbšćinu na šuli přizjewiła. Wona sama 
njebĕ na serbšćinu chodźiła; nĕtk pak so 
pĕknje procuje serbskich kupcow pola serb- 
skeho pjekarja serbsce posłužować.

Pćndźelu po ptačim a po złotym kwasu 
mĕjach terminaj w Budyšinje. Dońdźech 
sej wĕzo tež do Smolerjec kniharnje. Posle- 
dni eksemplar Šatavovych .Narodnost- 
nich menšin v Evropĕ", kižtam na polcy w

kućiku drĕmaše, słuša nĕtk mi. To pak sym 
wjesoły, zo sym tule knihu wučušlił. Napo- 
sledkskedźbni mje přećelna młoda předa- 
warka na ,Towaršne basnje 17. a 18. lĕt- 
stotka". Njecham přehnać ..., ale mi so 
zda, zo je to literarna chłćšćenka.

Mĕjach hišće kusk chwile, tuž dundach 
k dwornišću. Přeco so hišće miholeše. Na 
tamnym boku drćhi teptaše serbska redak- 
torka do pedalow. Při tajkim wjedrje z kole- 
som po puću!

W  Budyskim dwćrnišću: Nowinska bud- 
ka bĕše nĕhdy naprawo była. Nĕkotry raz 
bĕch sej tam do Serbow dojĕwši dźeń a 
čerwjenišu Nowu dobu kupił. Předawarnja 
nowin a wšeho možneho ćišćaneho a nje- 
ćišćaneho je nĕtk nalĕwo. Serbske Nowiny? 
Hdźe tež to! Nimaja je. Neues Deutsch- 
land pak nadal předawaja. Z protesta ku- 
pich sej Judische Allgemeine. HincŚołta

Nĕmski post je 16. januara 2003 k Lĕtu biblije wudałtutu wose- 
bitu listowu znamku. Časopis Philatelie-Journal předstaji ju w swojim 
wudaću z januara/februara 2003 ze sćĕhowacym tekstom:

„Knihu knihow' ju mjenuja - bibliju. Je  to jedna kniha a tola 
chowa we sebi cyłu biblioteku. Zana druha kniha njeje tak daloko 
rozšĕrjena a njebu tak husto přełožena. W  njej je zapisane, štož su 
čłowjekojo w Israelu a w křesćanskich cyrkwjach jako hłos a 
přitomnosć Boha nazhonili a wĕrili. Wona je jednoćacy zwjazk 
wšitkich křesćanskich cyrkwjow. Njesmĕrnje wulki je jeje wliw na 
kulturu: Syły spisowaćelow, komponistow, molerjow a twarskich 
mištrow su čerpali z bibliskich tekstow. Dźensniši wuznam čłowje- 
čeho prawa a čłowje- 
skeje dostojnosće wot- 
wodźuje so we hłow- 
nym z bibliskeje wĕry 
wo Božej podobnosći , 
čłowjeka. Tak stachu so ■ 
spisy Stareho a Nowe- ■; 
ho zakonia ze swĕto-

. , < D E U T S C H L A N O  2 0 0 3  -  J A H R  D E R  B I B E Lwym kulturnym nam-
rĕwstwom čłowjestwa." ‘* v v v ' v ............. ' “ ' ' v ' " "  “ “

Eli Bigonowa Nowa listowa znamka k Letu biblije
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Nowy serbski zakoń sakskeje krajneje cyrkwje
Kirchengesetz
iiber die kirchliche Vertretung des sorbischen Bevolkerungsteils 
der Evangelisch-Lutherischen Landeskirche Sachsens (Sorben- 
gesetz -  SorbG)

Vom 18. November 2002 
Reg.-Nr.: 1023 (7) 436

Die Landessynode der Evangelisch-Lutherischen Landeskirche 
Sachsens hat in W ahrnehm ung der V erantwortung der Landes- 
kirche, die besonderen kirchlicnen Belange der in  lhrem  Gebiet 
lebenden Kirchgemeindeglieder sorbischer Volkszugehorigkeit 
zu vertreten u n a  zu  fordern und  dafiir geeignete recntliche Vor- 
aussetzungen zu schaffen, das folgende Kirchengesetz beschlos- 
sen:

(1) Zur W ahrnehm ung der besonderen kirchlichen Belange sorbi- 
scner Kirchgemeindeglieder in den im sorbischen Siedlungsge- 
biet gelegenen Kirchgemeinden wird eine gemeinsame Vertretung 
gebildet, die den N am en „Sorbischer K irchgem eindeverband 
tragt. Als sorbisches Siedlungsgebiet im Sinne dieses Kirchen-

esetzes gelten die im  Sachsischen Sorbengesetz vom 31. M arz 
999 (SachsGVGl. S. 161) in der jeweils geltenden Fassung aufge- 

fuhrten kom m unalen G em einden u n d  Gemeindeteile.
(2) Der Sorbische K irchgemeindeverband ist eine Korperschaft 
des offentlichen Rechts m it Sitz in Bautzen.
(3) Aufgabe des Sorbischen Kirchgemeindeverbandes ist es
1. fiir die geistliche Betreuung des sorbischen Bevolkerungsteils 
durch W ortverkiindung und  Sakram entsverwaltung, Seelsorge, 
Unterweisung und  sorbischsprachiges christliches Scnrifttum  zu 
sorgen;
2. sich um  die Gew innung sorbischen Nachwuchses im  kirchli- 
chen D ienst zu bemiihen;
3. dafiir zu sorgen, dass in  den zum  sorbischen Siedlungsgebiet 

ehorenden Kirchgemeinden m it sorbischen Bevolkerungsteil die 
esondere ethniscne u n d  sprachliche Iden tita t der evangelischen

Sorben gewahrt und  gefordert wird;
4. die besonderen Belange evangelischer Sorben in  Kirche und  
O ffentlichkeit darzustellen und  zu vertreten.
(4) Aufsichtsbehorde fiir den Sorbischen Kirchgemeindeverband 
ist das Evangelisch-Lutherische Bezirkskirchenam t Bautzen.
(5) Dem Som ischen Kirchgemeindeverband gehoren als Mitglie- 
der an:
1. Pfarrer, die zum  sorbischen Bevolkerungsteil gehoren oder 
sorbischen G ottesdienst halten;
2. je zwei zum  K irchenvorsteher wahlbare sorbische Kirchge- 
meindeglieder aus den zum  sorbischen Siedlungsgebiet gehoren- 
den Kirchgemeinden, die von deren K irchenvorstanden zu ent- 
senden sind;
3. bis zu fiin f weitere zum  Kirchenvorsteher wahlbare sorbische 
Kirchgemeindeglieder, die von den un te r Ziffer 1 und  2 genann- 
ten M itgliedern oerufen werden.
(6) Binnen vier Wochen nach dem  in § 7 Abs. 1 genannten Zeit- 
p unk t ist der Aufsichtsbehorde u n d  dem  L andeskirchenam t eine 
nach Kirchgemeinden gegliederte Liste der M itglieder des Sorbi- 
schen Kirchgemeindeverbandes, in  der die M itglieder des Vor- 
standes besonders benann t sind, zu iiberm itteln. Diese Liste ist 
kirchenoffentlich bekannt zu machen.

§2
Organe des Sorbischen Kirchgemeindeverbandes sind die Mit- 
gliederversammlung und  der Vorstand.

§ 3
(1) Die M itgliederversam m lung beschlieKt insbesondere iiber
1. die Satzung des Sorbischen Kirchgemeindeverbandes u n d  spa- 
tere Anderungen dieser Satzung;
2. Leitlinien m r die Tatigkeit des Vorstandes zu r Verwirklichung 
der Aufgaben des Sorbischen Kirchgemeindeverbandes;
3. die Bestellung des Vorstandes;
4. den jahrlichen H aushaltplan des Sorbischen Kirchgemeinde- 
verbandes;
5. die Entgegennahm e des Jahresberichtes und  die E ntlastung des 
Vorstandes.
(2) Die Satzung des Sorbischen Kirchgemeindeverbandes bedarf 
der Genehm igung durch das Landeskirchenam t u n d  ist im  Amts- 
b la tt der Lanaeskirche bekann t zu machen. Gleiches gilt fiir Sat- 
zungsanderungen.
(3)E inzelheiten iiber die E inberufung und  Arbeitsweise der Mit-

Cyrkwinski zakoń
wo cyrkwinskim zastupnistw je serbskeho podźĕla wobydlerstwa 
Ewangelsko-lutherskeje krajneje cyrkwje Sakskeje (Serbski zakoń 
-  SerbZ)

z dnja 18. now em bra 2002 
reg. čo.: 1023 (7) 436

Krajna synoda Ewangelsko-lutherskeje krajneje cyrkwje Sakskeje 
je, wukoniejo zamołwitosć krajneje cyrkwje, zastupować a spĕcho- 
wać wosebite cyrkwinske naležnosće na swojim teritoriju  bydla- 
cych wosadnych serbskeje narodnosće a za to  stworić přihodne 
prawniske wumĕnjenja, sćĕhowacy cyrkwinski zakoń wobzamk- 
nyła:

(1) Za spjelnjenje wosebitych cyrkwinskich naležnosćow serb- 
skich wosadnych we wosadach přisluśacych serbskem u sydlen- 
skem u teritorijej w utw ori so zhrom adne zastupnistw o, kotrež 
m jenuje so „Serbski wosadny zwjazk". Do serbskeho sydlenskeho 
teritorija w zmysle tu to h o  cyrkwinskeho zakonja lića so kom u- 
nalne gmejny a dźĕle gmejnow, naspom njene w sakskim  Serb- 
skim  zakonju z dnja 31. mĕrca 1999 (SacnsGVGl. s. 161) w ak- 
tualnje plaćiwej wersiji.
<2 ).. Serbski w osadny zwjazk je korporacija zjawneho praw a ze 
sydłom w Budyšinje.
(3) Nadawk Serbskeho w osadneho zwjazka je
1. zarućić duchow ne zastaranje serbskeho podźĕla wobydlerstwa 
přez wozjewjenje słowa a wudźĕlenje sakramentow, duśepastyr- 
stwo, rozwučowanje a serbskorĕčne křesćanske pismowstwo;
2. procować so wo zdobywanje serbskeho dorosta  w cyrkwinskej 
słužbje;
3. starać so wo to, zo so w serbskem u sydlenskem u teritorijej 
přisłušacych wosadach ze serbskim  podźĕlom  wobydlerstwa wo- 
sebita etn iska a  rĕčna iden tita  ewangelskich Serbow wobchowa a 
spĕchuje;
4. předstajeć a zastupow ać wosebite naležnosće ewangelskich 
Serhow w cyrkwi a zjawnosći.
(4) Dohladowanska instanca za Serbski wosadny zwjazk je Ewan- 
gelsko-lutherski wobwodny cyrkwinski zarjad w Budyšinje.
(5) Serbskem u w osadnem u zwjazkei přisłušeja jako sobustawy:
1. fararjo, ko třiž  serbskem u podźĕlej w obyalerstw a přisłušeja 
abo serbsku Božu słužbu wotmĕwaia;
2. přeco dwaj za cyrkwinskeho předstejićerja wolom naj serbskaj 
wosadnaj z wosadow, přisłušacych serbskemu sydlenskem u teri- 
torijej, kotrajž  m ataj so w ot swojeho cyrkwinskeho předsteji- 
ćerstwa wusłać;
3. hač do pjeć dalšich za cyrkwinskeho předstejićerja wolomnych 
serbskich wosadnych, kotřiž so w ot sobustawow pod  cyfru 1 a 2 
mjenowanych powołaja.
(6) W  bĕhu štyrjoch tydźenjow po term inje w § 7 wotr. 1 mjeno- 
wanym m a so aohlaaow anskej instancy a krajnocyrkwinskem u 
zarjadej po wosadach rjadow ana lisćina sobustaw ow  Serbskeho 
w osadneho zwjazka sposrĕdkować, na kotrejž su čłonojo před- 
sydstwa wosebje mjenowani. T uta lisćina m a so w cyrkwinskej 
zjawnosći wozjewic.

§ 2
Organaj Serbskeho wosadneho zwjazka stej sobustaw ska zhro- 
m adźizna a předsydstwo.

§ 3
(1) Sobustaw ska zhrom adźizna rozsudźa předewšĕm wo
1. wustawkach Serbskeho w osadneho zwjazka a pozdźišich zmĕ- 
nach tutych wustawkow;
2. sm ĕrnicach za dźĕławosć předsydstwa k zwoprawdźenju na- 
dawkow Serbskeho w osadneno zwjazka;
3. pow ołanju předsydstwa;
4. Iĕtnym hospodarskim  planje Serbskeho wosadneho zwjazka;
5. schwalenju lĕtneje rozprawy a wuwjazanju předsydstwa.
(2) W ustawki Serbskeho w osadneho zwjazka dyrbja so w ot kraj- 
nocyrkwinskeho zarjada schwalić a  m aja so w ham tskim  łopjenu 
krajneje cyrkwje wozjewić. Tosame płaći za zm ĕny wustawkow.
(3) N adrobnosće wo zw ołanju a dźeławosći sobustawskeje zhro- 
m adźizny rjaduja wustawki Serbskeho wosadneho zwjazka.
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gliederversam m lung regelt die Satzung des Sorbischen Kirchge- 
meindeverbandes.

§4
(1) Der Vorstand ist durch die M itgliederversam m lung alle sechs 
Janre neu zu wahlen. Der bisherige Vorstand bleibt jeweils bis zur 
Wahl des neuen Vorstandes im  Amt.
(2) Der Vorstand besteht aus dem  Vorsitzenden, dem  stellvertre- 
tenden Vorsitzenden sowie drei weiteren gewahlten M itgliedern. 
V orsitzender oder -  bei Wahl eines Laien zum  Vorsitzenden -  
stellvertretender Vorsitzender m uss der Sorbische Superintendent 
(§ 5) sein.
(3) Der Vorstand h a t den Sorbischen Kirchgemeindeverband zu 
leiten und  ihn  rechtlich und  in  der d ffen tlicnkeit zu vertreten. Er 
ist fiir die Erfiillung der Aufgaben des Sorbischen Kirchgemein- 
deverbandes au f  der G rundlage der dafiir von der Mitgliederver- 
sam m lung beschlossenen Leitlinien verantwortlich.
(4) Der Vorstand h a t insbesondere
1. Beschliisse der M itgliederversam m lung auszufiihren;
2. den jahrlichen H aushaltp lan  des Sorbischen Kirchgemeinde- 
verbandes aufzustellen u n a  der M itgliederversam m lung zur Be- 
schlussfassung vorzulegen;
3. M itgliederversam m lungen vorzubereiten u n d  dazu einzula- 
den;
4. einm al jahrlich der M itgliederversam m lung iiber seine Tatig- 
keit zu berichten.
(5) Einzelheiten iiber die Tatigkeit des Vorstandes regelt die Sat- 
zung des Sorbischen Kirchgemeindeverbandes.

§ 5
(1) Zur W ahrnehm ung der nachfolgend genannten besonderen 

eistlichen Aufgaben fiir die evangelischen Sorben beruft das Lan- 
eskirchenam t einen dem  sorbischen Bevolkerungsteil angeho-

renden oder sorbischen G ottesdienst haltenden Pfarrer in eine 
landeskirchliche Pfarrstelle. Dieser fiih rt die Bezeichnung „Sorbi- 
scher Superintendent". Die Besetzung und  U bertragung aer Pfarr- 
stelle erfolgen nach G ehor des Sorbischen Kircngemeindever- 
bandes gemaK § 1 Abs. 3 in  V erbindung m it § 12 Buchstabe c des 
Pfarrstelleniibertragungsgesetzes.
(2) Der Sorbische S uperm tendent trag t die V erantw ortung fiir 
aie seelsorgerliche Betreuung der dem  sorbischen Bevolkerungs- 
teil angehorenden oder sorbischen G ottesdienst haltenden Pfar- 
rer und  Kandidaten. Neben dem  zustandigen Superin tendenten 
ist er zur gottesdienstlichen W ortverkiindigung in den im sorbi- 
schen Siedlungseebiet gelegenen Kirchgemeinden berechtigt. Er 
ha t do rt das kirchliche Leben zu fordern u n d  zu beaufsichtigen, 
soweit es sich um  den sorbischen Bevolkerungsteil u n d  um  die 
D urchfuhrung  von G ottesdiensten u n d  Gem em deveranstaltun- 
gen in sorbischer Sprache handelt. An der W ahrnehm ung der Auf- 
sicht iiber diese Kirchgemeinden ist er durch den zustandigen 
Superin tendenten  bzw. das Bezirkskirchenam t zu beteiligen, so- 
weit es sich um  die besonderen Belange sorbischer Kirchgemeinde- 
glieder handelt.
(3) Sein W irkungskreis um fasst insbesondere:
1. die Teilnahme an Kirchenvisitationen in  Kirchgemeinden des 
sorbischen Siedlungsgebietes, in denen sorbischer G ottesdienst 

ehalten wird;
. die M itw irkung an der O rdination  und  E infiihrung der Pfarrer 

in  ih r A m t u n d  an der Aufsicht iiber die A m tsfiihrung, den Wan- 
del und  die Fortb ildung der Pfarrer u n d  K andidaten m den zum  
sorbischen Siedlungsgebiet gehorenden Kirchgemeinden, soweit 
die Pfarrer u n d  K anaidaten  dem  sorbischen Bevolkerungsteil 
angehoren oder sorbischen G ottesdienst halten;
3. die M itw irkung an E ntscheidungen a u f  Beschwerden iiber die- 
se Pfarrer, soweit n ich t das kirchliche D isziplinarrecht etwas an- 
deres vorschreibt;
4. die V erm ittlung des am tlichen Verkehrs zwischen diesen Pfar- 
rern einerseits u n a  dem Landesbischof sowie dem  Landeskirchen- 
am t andererseits;
5. die B erich terstattung  iiber kirchliche Vorgange in  den zum  
sorbischen Siedlungsgebiet gehorenden Kirchgem einden an den 
Landesbischof oder aas Landeskirchenam t gem einsam  m it dem 
zustandigen Superintendenten, soweit sorbische Belange beriihrt 
sind.
Der unm ittelbare seelsorgerliche Verkehr zwischen dem  Landes- 
b ischof u n d  den Pfarrern w ird dadurch n ich t beriihrt.
(4) Einzelheiten des Dienstes des Sorbischen Superin tendenten  
und  seines Zusam m enw irkens m it dem  jeweils zustandigen Su- 
perin tendenten  regelt eine D ienstordnung, die das Landeskir- 
chenam t nach Genor des Sorbischen Kirchgemeindeverbandes 
erlasst.

(1) Předsydstwo m a so w ot hłowneje zhrom adźizny kožde šĕsć 
lĕt znow a wolić. D otalne předsydstwo w ostanje přeco hač do 
wolbow noweho předsydstwa w zastoinstwje.
(2) Předsydstwo zestaja so z předsyay, m estopředsydy kaž tež 
třoch dalšich wolenycn sobustawow. Předsyda abo -  ieli bu  lajk 
za předsydu wuzwoleny -  m ĕstopředsyda dyrbi Serbski superin- 
tenden t (§ 5) być.
(3) Předsydstwo m a Serbski wosadny zwjazk nawjedować a jon 
prawnisce a w zjawnosći zastupować. Wone je za spjelnjenje na- 
dawkow Serbskeho wosadneho zwjazka na zakładźe za to  wot 
sobustawskeje zhrom adźizny postajenych smĕrnicow zamołwite.
(4) Předsydstwo m a předewsem
1. zwoprawdźeć wobzam knienja sobustawskeje zhromadźizny;
2. naćisnyć lĕtny hospodarski plan Serbskeho wosadneho zwjaz- 
ka a jon  sobustawskej zhrom adźiznje k schwalenju předpołožić;
3. přihotow ać sobustawske zhrom adźizny a na nje přeprošować;
4. rozprawjeć jć n u  wob lĕto sobustaw skej zhrom adźiznje wo 
swojej dźĕławosći.
(5) N adrobnosće wo dźĕławosći předsydstwa rjaduja wustawki 
Serbskeho wosadneho zwjazka.

§ 4

§ 5
(1) Za spjelnjenje w slĕdowacym mienowanych wosebitych du- 
chownycn nadawkow pola ewangelskich Serbow powoła krajno- 
cyrkwinski zariad serbskem u podźĕlej wobydlerstwa přisłuša- 
ceho abo serbsku Božu słuźbu wotmĕwaceho fararja na krajno- 
cvrkwinske farske mĕstno. T uton mjenuje so „Serbski superinten- 
a e n t“. Wobsadźenie a dowĕrjenje farskeho m ĕstna přewjedźetej so 
po słuchanju  Serbskeho wosadneho zwjazka w otpowĕdnje § 1 
wotr. 3 kaž tež § 12 pism ik c Zakonja wo dowĕrjenju farskich 
mĕstnow.
(2 ) Serbski superin tendent je zamołwity za dušepastyrske zasta- 
ranje serbskem u podźĕlej wobydlerstwa přisłušacych abo serbsku 
Božu słužbu wotmĕwacych fararjow a kandidatow. Nim o zamoł- 
witeho superin tendenta je won woprawnjeny k boźosłužbnem u 
wozjewjenju słowa we wosadach přisłušacych serbskem u sydlen- 
skem u tentorijej. Won m a tam  cyrkwinske žiwjenje přisporjeć a je 
dohladować, nastupa-li to serbski podźĕl wobydlerstwa a přewje- 
dźenje Božich słužbow a wosadnych zarjadowanjow w serbskej 
rĕči. Zam ołwity superin tendent resp. wobwodny cyrkwinski za- 
rjad m ataj jem u wobdźĕlenje na dohladow anju nad tutym i wosa- 
dam i zm ožnić, jedna-li so wo wosebite naleźnosće serbskich 
wosadnych.
(3) Jeho w obłuk dźĕławosće wopřija předewšĕm:
1. wobdźĕlnistwo na cyrkwinskich wizitacijach we wosadach serb- 
skeho sydlenskeho teritorija, hdźež so serbske Bože słužby wot- 
mĕwaja;
2. sobuskutkow anje p ři ordinaciji a zapokazanju fararjow do 
jich zastojnstw a a při dohladowanju nad  w ukonjenjom  słužby, 
žiwjenskim  w ašniom  a dalekubłanjom  fararjow  a kandidatow  
we wosadach serbskeho sydlenskeno teritorija, přisłušeja-li fa- 
rarjo a kandidaća serbskemu wobydlerskemu podźĕlej abo wot- 
mĕwaja-li serbsku Božu słužbu;
3. sobuskutkow anje při rozsudach wo skoržbach riastupacych 
tu tych  fararjow, njepredpisuje-li cyrkwinske disciplinarne prawo 
nĕšto druhe;
4. posrĕdkowanje zarjadniskeho w obchada miez tutym i fararjemi 
na jednej stronje a krajnym biskopom  kaž tež lcrajnocyrkwinskim 
zarjadom  na druhej stronje;
5. rozprawjenje wo cyrkwinskich podawkach we wosadach serb- 
skeho sydlenskeho teritorija krajnem u biskopej abo krajnocyrk- 
w inskem u zarjadej zhrom adnje ze zamołwitym superintenden- 
tom , nastupa-li to serbske naležnosće.
N jeposrĕdnjeho dušepastyrskeho w obchada mjez krajnym bisko- 
pom  a fararjem i so to  njedotka.
(4) N adrobnosće słužby Serbskeho superin tendenta a jeho zhro- 
m adneho skutkow anjaze zamołwitym superin tendentom  rjaduje 
słužbny porjad, kotryž wuda krajnocyrkwinski zarjad po siucha- 
nju Serbskeho wosadneho zwjazka.
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§6
Die Evangelisch-Lutherische Landeskirche Sachsens fordert die 
Zusammengehorigkeit und  unterstiitzt die landeskirchliche Gren- 
zen iibergreifenden Interessen der evangelischen Sorben. Zu die- 
sem Zweck arbeitet sie insbesondere m it der Evangelischen Kir- 
che der schlesischen O berlausitz zusam m en. Sie kann  m it dieser 
Kirche eine einheitliche Z ustandigkeit des Sorbischen Kirchge- 
meindeverbandes und  des Sorbischen Superin tendenten  verein- 
baren.

.(!) Die erstm alige Bildung des Sorbischen Kirchgemeindever- 
bandes und  die Wahl seines Vorstandes haben bis zum  31. M arz 
2003 zu erfolgen.
(2) Der neu gebildete Sorbische Kirchgemeindeverband ist Rechts- 
nachfolger des bisherigen sorbischen Kirchgemeindeverbandes 
und  setzt dessen Tatigkeit fort.
(3) Zu dem  in Absatz 1 genannten Z eitpunkt endet die Tatigkeit 
der bisherigen Sondervertretungen der sorbischen Kirchgemein-

§8
Erforderliche A usfuhrungsbestim m ungen zu diesem  Kirchen- 
gesetz erlasst das Landeskirchenam t nach Gehor des Sorbischen 
Kirchgemeindeverbandes.

§ 9
(1) Dieses in deutscher und  obersorbischer Sprache zu verkiin- 
dende Kirchengesetz tr i t t  am  1. Januar 2003 in Kraft.
(2) Gleichzeitig tr itt das Kirchengesetz tiber die kirchliche Vertre- 
tung  des sorbischen Bevolkerungsteils der Evangelisch-Lutheri- 
schen Landeskirche des Landes Sachsen vom 4. Jan u ar 1949 
(ABl. S. A 2) aufier Kraft.

Das vorstehende Kirchengesetz wird hierm it vollzogen und  ver- 
kiindet.

Die Kirchenleitung 
der Evangelisch-Lutherischen Landeskirche Sachsens

KreS

Ewangelsko-lutherska krajna cyrkej Sakskeje spĕchuje zhrom a- 
dźenstwo a podpĕruje krajnocyrkwinske hranicy presahowace 
zajimy ewangelskich Serbow. K tu to m u  zamĕrej aźeła w ona pře- 
dewšĕm z Ewangelskej cyrkwju šleskeje Hornjeje Łužicy hrom a- 
dźe. Wona može z tutej cyrkwju jedno tnu  zamołwitosć Serbskeho 
w osadneho zwjazka a Serbskeho superin tendenta wujednać.

§ 6

(1) Prĕnje wutworjenje Serbskeho wosadneho zwjazka a wolba 
jeno přeasydstwa m atej so hač do 31. mĕrca 2003 zeskutkownić.
(2) Nowowutworjeny Serbski wosadny zwjazk je  prawniski na- 
slĕdnik dota lneho  serbskeho w osadneho zwjazka a wjedźe jeho 
dźĕławosć dale.
(3) W tej pod w otrĕzkom  1 mjenowanej chwiłi skonči so dźĕła- 
wosć dotalnych wosebitych zastupnistw ow  serbskich wosadnych 
dźĕlow.

§8
Trĕbne wuwjedźenske postajenja k tu to m u  cyrkwinskemu zako- 
njej schwali krajnocyrkw inski zarjad po słuchanju  Serbskeho 
w osadneho zwjazka.

§9
Tuton cyrkwinski zakoń, kotryž m a so w nĕmskej a hornjo- 

serbskej rĕči wozjewić, nabudźe z 1. januarom  2003 płaćiwosć.
(2 ) Zdobom  zhubi cyrkwinski zakoń wo cyrkwinskim zastupni- 
stwje serbskeho poaźĕla wobydlerstwa Ewangelsko-lutherskeje 
krajneje cyrkwje kraja Sakskeje z dn ja 4. jan u ara  1949 
(ABl. s. A 2) płaćiwosć.

Předležacy cyrkwinski zakoń so z tym wuwjedźe a wozjewi.

Cyrkwinske wjednistwo 
Ewangelsko-lutherskeje krajneje cyrkwje Sakskeje

KreS

Mĕnjenja k nowemy serbskemu cyrkwinskemu zakonjej
18. nowembra 2002 je synoda sakskeje 
krajneje cyrkwje wobzamknyła nowy serb- 
ski cyrkwinski zakoń. Z tym su so zakončili 
jednanja, kotrežtrajachu bjezmała hač do 
poslednjeho wokomika. Bohužel so njeje po- 
radiiło, štož bĕše najprjedy jonu wotpo- 
hladane było: docpĕć zhromadny namjet 
krajnocyrkwinskeho zarjada a ewangelskich 
Serbow. Tole pak je zańdźenosć a nĕkajke 
rozličenje tam a sem nima nĕtko hižo wul- 
keho zmysła.

Kajki rezultat je so docpĕł? Chcu tu po- 
dać swoje mysle.

Za wažne mam, zo wobchowaja ewan- 
gelscy Serbja rjadowanje na zakonskej ru- 
ninje. Zastojnstwa, kiž so nĕtko wutworja, 
su wot synody schwalene a maja z tym 
wĕsty zakład. Wobchowamy Serbski wosa- 
dny zwjazk jako korporaciju zjawneho pra- 
wa. Won može a dyrbi naše zajimy w zjaw- 
nosći a w cyrkwi zastupować. Jeho wutwo- 
rjenje je tak zrjadowane, zo so zastupjerjo 
Serbow přez cyrkwinske předstejićerstwa 
deleguja. Ztym so wobkrući, zo njesu tež 
předstejićerstwa zamołwitosć za serbske 
naležnosće. Zdobom ma wosadny zwjazk 
možnosć, dalšich pjeć čłonow powołać do 
swojich rjadow. (Tuta zmĕna je so hakle na 
synodźe přizwoliła.) Dale wobchowamy 
Serbskeho superintendenta. W  zakonju je 
so tež zapisała zasada spĕchowanja ewan-

gelskich Serbow přez krajnu cyrkej. Tole 
słuša k pozitiwnej bilancy noweho zako- 
nja.

Wšelake zmĕny su so stali. „Wosebite

serbske zastupnistwa" na wosadnej runinje 
su so šmćrnyli. Tole je hladajo na naše 
połoženje zastupujomne. W  zakonju njeje 
hižo zapisana funkcija Serbskeho su- O

Prezidij sakskeje synody při wobjednanju serbskeho zakonja loni w nowembru w Drjež- 
dźanach Foto: M. Oelke
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Zastupjerjo Serbow při rozmołwje ze sakskim krajnym biskopom Volke- 
rom Kreflom za čas schadźowanja synody Foto: M. Wjenka

perintendenta jako wodźaceho duchowne- 
ho a wobstaće Serbskeje superintenden- 
tury jako wosebita institucija. By derje by- 
ło, hdyž njeby so tole wuskutkowało na 
njedobro při serbskim dźĕle.

Nowy cyrkwinski zakoń je potajkim, kaž 
je widźeć, kompromis. Nĕštožkuli je so doc- 
pĕło, to tamne nic. Wutrobny dźak wšitkim 
tym, kotřiž su sobu wuradźowali a dźĕłali 
na nowym zakonju a kiž su hišće na syno- 
dźe so procowali wo wšelake polĕpšenja. 
Wosebity dźak njech so wupraja na tutym 
mĕstnje sobustawam dotalneho Serbske- 
ho wosadneho zwjazka, kotřiž su so w lĕće 
2002 husćišo hač hdy prjedy podali do 
Budyšina na Michałsku faru k wuradźowa- 
njam. Dźak słuša tež wšitkim přećelam, 
serbskim a nĕmskim, ewangelskim a katol- 
skim, kaž tež wšitkim towarstwam, kiž su w 
nalĕću 2002 z mnohimi listami na krajno- 
cyrkwinski zarjad w Drježdźanach naše 
serbske cyrkwinske naležnosće podpĕrali.

Kajke nadawki leža před nami?
Sprĕnja ma so hač do 31. mĕrca 2003 

znowa wutworić Serbski wosadny zwjazk. 
Dwaj wosadnaj z koždeje dwurĕčneje wo- 
sady mataj so wot cyrkwinskeho předste- 
jićerstwa delegować. Možni kandidaća su 
hižo nĕtko lubje prošeni, tute zastojnstwo 
přiwzać.

Jako druhi nadawk ma so wobsadźić 
mĕstno Serbskeho superintendenta. Wše- 
lake zarjadniske prašenja maja so hišće 
wujasnić, ale wobsteji nadźija, zo so mĕst- 
no hišće w prĕnim połlĕće 2003 wobsadźi.

Ale to najwažniše leži w tym, zo ma so 
potom dale wjesć a wobnowić dźĕło za ewan- 
gelskich Serbow. Pońdźe wo to, zo pod na- 
šimi znatymi skromnymi wumĕnjenjemi za- 
chowamy swĕru swojich wotcow rĕč a wĕ- 
ru, kaž je farar Kilian basnił. Wozjewjenje 
Božeho słowa w maćernej rĕči a swjećenje 
sakramentow wostanje při tym centrum 
našeho skutkowanja. J a  sym dobreje na- 
dźije, zo tćn, kiž je we was dobry skutk 
započał, jćn tež dokonja hač do dnja Je- 
zusa Chrystusa." (Fil. 1,6) Jan Mcilink

Do stawiznow ewangelskich Serbow w 
Sakskej zańdźe lĕto 2002 jako pomnjeća 
hodne: Po wjac hač poł lĕtstotku je so wob- 
zamknył nowy cyrkwinski zakoń, kiž rjadu- 
je dwurĕčne žiwjenje we wosadach sak- 
skeje Łužicy.

Kotre dypki su mi na nowym zakonju 
wosebje wažne? Serbski wosadny zwjazk 
ze sydłom w Budyšinje wobsteji dale jako 
korporacija zjawneho prawa a smĕ z tym 
tež sobudźĕłaćerjow přistajić. Wustawki 
zwjazka budu so dyrbjeć nowe napisać. Po 
krajnocyrkwinskim přikładźe mćže sej zwjazk 
pječat wudźĕłać dać, tež swojski signet za 
zjawnostne dźĕło by so dyrbjał prawje bćr- 
ze zhotowić a wužiwać. Tu so nadźijam na 
ideje wumĕłsce skutkowacych Serbow. Zhro- 
madne dźĕło z Ewangelskej cyrkwju šle- 
skeje Hornjeje Łužicy bu do noweho zako- 
nja zapisane, tak zo mćže so praktiske

dźĕło na po- 
dobne waš- 
nje dalewjesć 
kaž dotal. A 
naposledk:
Kaž hižo 
statnej serb- 
skej zakonjej 
w Sakskej a 
Braniborskej 
wozjewi so 
tež serbski 
cyrkwinski za- 
koń w Hamt- 
skim łopjenu 
w nĕmskej a 
w serbskej rĕ- 
či.

Nadźijam 
so, zo napjel- 
ni so zakoń 
ze žiwjenjom 
- Bohu k česći a wosadam k wužitku.

Handrij Sembdner

Po tym zo bĕ so superintendent Siegfried 
Albert 1. haperleje 2002 na wumĕnk po- 
dał, bĕ zastojnstwo Serbskeho superinten- 
denta wosyroćene. W  prašenju znowawob- 
sadźenja bĕštej cyrkwinske wjednistwo w 
Drježdźanach a Serbski wosadny zwjazk 
rozdźĕlneho mĕnjenja. Cyrkwinske wjedni- 
stwo mĕješe wotpohlad, mĕstno Serbskeho 
superintendenta njewobsadźene wostajić, 
dokelž bĕ jenož hišće jedyn serbski farar, a 
mĕsto teho wutworić zastojnstwo „Beauf- 
tragter". Serbja pak wobstejachu na Serb- 
skim superintendenće. Dćstachmy tehdom 
wažnu podpĕru našich přećelow w Čĕskej 
a Pćlskej. Wjele Serbow, nĕmskich přeće- 
low a serbskich towarstwow pisaše listy do 
Drježdźan, w kotrychž naše žadanja wob- 
krućichu. Po tym zo njebĕ rozmołwa z cyrk- 
winskim wjednistwom dnja 14.3.2002 ža- 
dyn rezultat wunjesła, přemyslowaše Serb- 
ski wosadny zwjazk na swojim wuradźo- 
wanju dnja 20.4.2002 wo wupuću ztuteho 
konflikta. Wurosće namjet, Serbski zakoń 
předźĕłać, wĕdźo, zo mćžeja Serbja při tym 
tež podležeć. Z listom z dnja 24.4.2002 
posrĕdkowaše Serbski wosadny zwjazk cyrk- 
winskemu wjednistwu swoje mysle wo pře- 
dźĕłanju Serbskeho zakonja a poda prĕnje 
namjety. Nĕtk předleži nowy Serbski za- 
koń, kajkiž je jćn nazymska synoda w no- 
wembru 2002 wobjednała a schwaliła.

Ja  drje njejsym zbožowny, zo su so prć- 
cowanja wo zhromadny naćiskzakonja ze 
stron cyrkwinskeho wjednistwa přetorhny- 
li, ale je derje, zo je čas sprćcniwych roz- 
mołwow swćj kćnc namakał.

Smy my Serbja nĕtk podleželi? Moje woso- 
binske mĕnjenje: nĕ! NowySerbski zakońje 
kmany naše serbske cyrkwinske žiwjenje rja- 
dować. Chcu ktemu štyri mysle podać:

1. Tak kaž dotal rjaduje so naše wosa- 
dne žiwjenje dale na zakładźe zakonja, kiž 
je wot najwyšeho gremija našeje cyrkwje

wobzamknjeny a so jenož wot tuteho gre- 
mija zaso zbĕhnyć abo zmĕnić mćže.

2. W  preambli zakonja wuznawa so kraj- 
na cyrkej Sakskeje k swojej zamołwitosći, 
zajimy ewangelskich Serbow zastupować 
a spĕchować. Mam tute wuznaće za wa- 
žne a mćžu sej předstajić, zo hodźi so w 
swojim času na nje nawjazać.

3. Powołanje čłonow Serbskeho wosa- 
dneho zwjazka je so přewidnišo zrjadowa- 
ło. Legitimacija čłonow nĕtčišeho zwjazka 
bĕ dosć problematiska, dokelž njewobste- 
jachu drje w žanej serbskej wosadźe wose- 
bite zastupnistwa, kajkež bĕchu w zakonju 
žadane.

4. Nadawki a zamołwitosće Serbskeho 
wosadneho zwjazka wotpowĕduja tym w 
starym zakonju. To tež přitrjechi w dalokej 
mĕrje za nadawki Serbskeho superinten- 
denta. Zo wćn njemćže samostatnje serb- 
skich fararjow ordinĕrować, ale jenožzhro- 
madnje ze superintendentom cyrkwinske- 
ho wobwoda, bĕ hižo dotal tak we wosebi- 
tym słužbnym protokolu zapisane. Zo Serb- 
ski superintendent njeje hižo wodźacy du- 
chowny serbskich fararjow, to nas boli. W  
tutym dypku je cyrkwinske wjednistwo swćj 
wotpohlad přesadźiło. Je  pak mćžno, zo 
njehraje tute prašenje za naše wosadne 
žiwjenje žanu wjetšu rćlu.

Zakonje maja funkciju, wĕste wobłuki 
towaršnostneho žiwjenja rjadować. Nje- 
dostatki zakonjow so hustodosć hakle po 
lĕtach pokazuja. Serbski zakoń wopisuje 
mĕstno ewangelskich Serbow w systemje 
krajneje cyrkwje Sakskeje. W  nim njejsu za 
Serbow žane priwilegije zapisane - to tež 
njejsmy chcyli. Wćn budźe naše žiwjenje w 
přichodnych lĕtach přewodźeća jemujuri- 
stiski zakład dać. Kak so naše serbske wo- 
sadnje žiwjenje dale wuwije, zaleži na nas 
samych, na našej lubosći k našemu naro- 
dej a rĕči, na tym, kak derje mćžemy z 
našej cyrkwinskej wyšnosću wobchadźeć 
a nic naposledk na Božim žohnowanju.

Mĕrćin Wirth
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Za nowonatwar uniwersitneje cyrkwje w Lipsku
Kaž sće z medijow zhonili, je wudyriła zwa- 
da dla nowonatwara uniwersitneje cyrk- 
wje w Lipsku. Njepřestawajcy šćuwatej 
uniwersita a mĕsto Lipsk zhromadnje z 
namrĕwcami tych, kiž dachu tutu cyrkej 
spotorhać, přećiwo planam nowonatwara. 
Nam Łužičanam mohła tuta rozkora po- 
prawom wšojedne być, ale njeje to jenož 
prašenje kultury a nabožneho rozestaje- 
nja, kiž wusmĕrja naše woči do Lipska. 
Jedna so tež wo prašenje wobchada ze 
serbskim herbstwom daloko wot domizny.

W  lĕće 1716 załožichu ewangelscy serb- 
scy studenća teologije Serbske prĕdarske 
towarstwo w Lipsku. W  nim chcychu zwu- 
čować prĕdowanje w serbskej maćernej 
rĕči, zo bychu pozdźišo jako duchowni 
mćhli słužić we Łužicy. Wot započatka sem 
zhromadźowachu so w Lipsčanskej uni- 
wersitnej cyrkwi swj. Pawoła a wotmĕwa- 
chu tam swoje prĕdowanske zwučowanja.

W  tehdyšim času słušeše cyrkej hižo ni- 
male 200 lĕt uniwersiće. Wćjwoda Moritz 
bĕ jej nĕhdyši klošter dominikanow St. 
Pauli darił k spĕchowanju studija Swjateho 
Pisma a k česći Boha při sakskej krajnej 
uniwersiće. Nimale 250 lĕt po załoženju 
prĕdarskeho towarstwa, kotrež so pozdźi- 
šo „Sorabija" mjenowaše, da cyrkwi nje- 
přećelsce zmysleny SED-stat Boži dom roz- 
buchnyć. Ztym zhubi uniwersita swoje du- 
chowne a nabožne srjedźišćo a Lipsk swo- 
ju jeničku we wojnje njewobškodźenu goti- 
sku halowu cyrkej. Antichryst bĕ po zdaću 
dobył.

Triumf zda so dospołny być, jako so po 
1990 uniwersita kažtež mĕsto Lipskspjećo- 
waštej přećiwo planam nowonatwara, ko- 
tryž horstka ludźi namjetowaše. Argument 
njebĕ w prĕnim rjedźe architektoniskeho 
abo kulturelneho razu, ale wuchadźeše z 
mylneho mĕnjenja, zo je čas cyrkwje do-

Chronologija
1229: Połoži so zakładny kamjeń za klo- 
šter a cyrkej dom inikanow.
1240: Cyrkej so poswjeći.
1543: W bĕhu reformacije přepoda woj- 
woda Moritz klošter a cyrkej uniwersiće. 
1545: M artin Luther poswjeći cyrkej ja- 
ko ewangelsku uniwersitnu cyrkej. Za stu- 
dentow teologije starije so wona z wa- 
žnym wukublanišćom .
1943: Po znićenju Lipsćanskeje katol- 
skeje cyrkwje hospoduje uniwersitna cyr- 
kej katolsku wosadu.
1959: W obzamkny so, zo m a so Lipsk 
stać ze „socialistiskim w ulkom ĕstom “.
30.5.1968: D opołdnja w 10.00 hodź. 
bu uniw ersitna cyrkej rozbuchnjena.
1970: N atw ar dźensnišich uniwersit- 
nych twarjenjow.
1992: Załoži so byrgarska iniciatiw a 
za nowonatwar cyrkwje a Augusteuma 
(towarstwo Paulinow)

skončnje nimo. W  uniwersiće 21. lĕtstotka 
nima křesćanstwo ničo wjace pytać. Z mało- 
wĕriwosće a přehnateje kedźbliwosće při- 
zamkny so tež teologiska fakulta tutomu 
mĕnjenju. Sakska krajna cyrkej mjelčeše. 
Přećeljo možneho nowonatwara so w Lip- 
sku naswarjachu, wutłočachu, nałžachu 
a zjawnje smĕšachu. Ani diskusija wo tym, 
na kajke wašnje by twarcyrkwje při Augu- 
stusowym namĕsće možny był, so njedo- 
pušći. Tehdyši rektor uniwersity, Cornelius 
Weifi, trubješe twjerdźenje do swĕta, ko- 
trež je so wjele razow wozjewiło a napo- 
sledktež wĕriło, zo płaći nowonatwarcyrk- 
wje jednu miliardu (!) hriwnow. Złaha ža- 
dacy teologojo so wotbychu z argumen- 
tom, zo wšak ma so natwarić multifunkcio- 
nalna rumnosćza nutrnosće.

Wjednistwo uniwersity bĕ sej přezjedne: 
Boži dom - w kajkejž- 
kuli formje tež přeco
- njesmĕ so při Augu- 
stusowym namĕsće 
twarić. Přezwĕdome 
zamućenje so doc- 
pĕ, zo njebĕ we wu- 
pisanju za architek- 
tow mćžny twar cyrk- 
wje ani předwidźany.
Wotpowĕdnje zapo- 
dachu so naćiski. Po- 
mĕrnje njewotwisna 
jury njewidźeše so w 
stawje, spožčić prĕ- 
nje myto, štož pod- 
šmćrny bjezradnosć 
fachowcow. Njedźi- 
wajo na to chcyše 
uniwersita twar for- 
sĕrować, hdyž nic z 
přeswĕdčacym naćis- 
kom, tak potajkim z 
jednym hinašim. Dźĕle twarskeje ležowno- 
sće bĕchu so hižo dawno z wotpowĕdnymi 
zrĕčenjemi přepodali najenkam.

Hakle wutrajnym procowanjam Lipsčan- 
skehotowarstwa Paulinowso poradźi skedźb- 
nić nĕmsku zjawnosć na ćĕmne počinanja 
při Augustusowym namĕsće. Njehladajo 
na mjeztym z cyłeho swĕta došłe protesty
- mjez druhim namołwješe 27 lawreatow 
Nobeloweho myta k nowonatwarej - wob- 
steještej uniwersita a mĕsto na swojich 
planach. Nastał by moderny zamĕrowy twar 
bjez wobliča, kotryž njeby ani w swojej 
architekturje ani wswojim wužiwanju do- 
pominał na Boži dom. Teologiska fakulta 
tomu nochcyše prĕkować. Sakska krajna 
cyrkej dale mjelčeše. Jenož romsko-katol- 
ske biskopstwo Drježdźany-Mišno přilubi 
podpĕru. Mjeztym pak dohlada so sakske 
knježerstwo šĕrokeho zjawneho zajima a 
zwĕsći, zo so do wupisanja za architektow 
njebĕ dowoliła žana chutna diskusija wo 
natwarje cyrkwje, takzo bĕ hižo wupisanje

było iregularne. Po jednohłćsnym wobzamk- 
njenju kabineta koncjanuara 2003 podpĕra 
sakske knježerstwo nĕtko nowonatwar.

Zamĕrne škaranje wubudźi na to ludźi, 
kiž maja so za wojowarjow wĕry. Poroki 
napřećo katolskej cyrkwi sahaja wot njeeku- 
meniskeho zadźerženja hač k wumjetowa- 
nju, chcyć Lipsk na „zymne wašnje christia- 
nizować" (nĕhdyši rektor Cornelius Weifi). 
Sakska ewangelska krajna cyrkej so dotal 
přeco hišće njeje na kwalifikowane wašnje 
zwurazniła. Wjednistwo uniwersity mobili- 
zuje studentow z tym, zo jim barbi, zo spo- 
žĕra nowonatwar cyrkwje pjenjezy za nu- 
znje trĕbne čitarnje a seminarske rumno- 
sće. Při tym so wĕdomje zamjelči, zo njetrje- 
ba uniwersita ničo za tonle nowonatwar 
płaćić, dokelž přewozmu to priwatni dari- 
ćeljo. Nimo toho chce uniwersita tak a tak

dźĕl płoniny wuhotować jako wikowanske 
pasmo z wobchodami, z čehož je widźeć, 
zo so prašenje njedosahaceho mĕstna je- 
nož wudawa.

Cyrkwi njepřećelske nastajenje při Lip- 
sčanskim Augustusowym namĕsće by dyr- 
bjało skončnje koždeho křesćana wubu- 
dźić a jemu woči wotewrić. Tu njeńdźe wo 
kulturelne abo architektoniske prašenja. 
Tu dźe wo mĕstno cyrkwje w našej towarš- 
nosći. Wobžarować je, zo skića tež křesće- 
njo přećiwnikam cyrkwje argumenty přeći- 
wo twarej uniwersitneho Božeho domu. 
Přetožtutym njeje jenož cyrkej wsrjedźišću 
mĕsta a uniwersity ćerń we woku, ale woni 
su zasakli přećiwnicy wĕry a zaprĕwarjo 
stawiznow. Wot Ulbrichta zahajene niče- 
nje namaka swoje dopjelnjenje w demon- 
straciji tehdyšich bojowych towaršow a 
našćuwanych Lipsčanskich studentow, k 
čemužtakatakhižosnadna ličba Lipsčan- 
skich křesćanow w dalokej mĕrje mjelčeše.

Jens Buliš

Uniwersitna cyrkej swj. Pawoła a A u gusteum , hłowny twar 
Lipsčanskeje uniwersity, w iĕće 1955 Repro: priwatne



Powĕsće
Drježdźany. Składnostnje Lĕta biblije 2003 
je sakske kultusowe ministerstwo wupisało wu- 
bĕdźowanje za młodźinu pod hesłom .Korjenje 
wotkrywać - biblija dźensa". Šulerjo a šulerki 
w Sakskej su namołwjeni so na kreatiwne waš- 
nje ze Swjatym Pismom rozestajeć. Swoje wu- 
slĕdki w formje tekstow, filmow, hudźby atd. 
mćža hačdo 15. julija zapodać. Najlĕpše dźĕła 
so mytuja.

Turnow. W  tudyšej cyrkwi swjećeše njedźelu, 
26.januara, wokoło40 kemšerjow prĕnju lĕtu- 
šu Božu słužbu w delnjoserbskej rĕči. Prĕdo- 
wanje mĕješe Juro Frahnow z Picnja, sćenje 
čitaše Mĕto Pernak z Berlina. Přichodne delnjo- 
serbske kemše budu druhi dźeń jutrow w Picnju.

Berlin/Zhorjelc. Nowa cyrkej, kiž ma klĕtu 
ze zjednoćenjom Berlin-Braniborskeje cyrkwje 
a cyrkwje šleskeje Hornjeje Łužicy nastać, ma 
rĕkać .Ewangelska cyrkej Berlin-Braniborska- 
Łužica". Na tele mjeno dojednachu so zastu- 
pjerjo wobeju cyrkwjow 1. februara na zeńdźe- 
nju w Berlinje. Doskončnje wobzamknje pak 
so nowe pomjenowanje hakle nazymu.

Klĕtno. Z dźaknej Božej słužbu spominaše tu- 
dyša ewangelska wosada 2. februara na wu- 
chowanje swojeje wsy před 13 lĕtami. Klĕtno 
mĕješe so stać z woporom brunicy, po přewrć- 
će pak sej wobydlerjo 1990 wuwojowachu da- 
lewobstaće swojeje wsy.

Smječkecy. Ze swjedźenskimi kemšemi rozžo- 
hnowaše so wosada 2. februara ze swojej fa- 
rarku Friederike Muller. Wot lĕta 1996 bĕ wo- 
na w Smječkecach skutkowała a sej za krćtki 
čas zdobyła wulku dowĕru a připćznaće mjez 
swojimi wosadnymi kaž tež mjez katolskimi 
Serbami we wsy a wokolinje. Za jeje čas je so 
Boži dom wotnutřka wobnowił a w lĕće 2001 
woswjećił 10OIĕtny jubilej swojeho wobstaća. 
Fararce, kotraž přewza jako swoj přichodny na- 
dawk rektorstwo maćerneho domu diakonisow 
w Borsdorfje pola Lipska, dadźa mnozy njerady 
woteńć. Na rozžohnowanskich kemšach so jej 
z wjele stron dźak za jeje spomćžne skutko- 
wanje w Smječkecach wupraji.

8 — —

Bukecy. Za ponowjenje narowneho pomnika 
fararja Jana Wawera (f  1728) natudyšim kĕr- 
chowje chcedźa Bukečanscy Serbja pjenjezy 
darić. Tole je tudyša Domowinska skupina w 
februaru wobzamknyła. Jan Wawer słušeše k 
tym štyrjom duchownym, kižsu prĕnju serbsku 
bibliju z lĕta 1728 do serbšćiny přełožili. Jeho 
narowny pomnik ma so w blišim času ponowić 
a we wobłuku konferency „275 lĕt serbska bi- 
blija" lĕtsa w septembru znowa poswjećić.

Delni Wujĕzd. W  bliskosći Bjerwałdskeho jĕ- 
zora ma so nĕhdyša Łućanska cyrkej, kižje so 
před lĕtdźesatkami stała z woporom brunicy, 
w mjeńšim formaće zaso natwarić. Słužić pak 
njebudźe w prĕnim rjedźe jako Boži dom, ale 
jako zetkawanišćo, kiž dopomina na wotbagro- 
wanej wsy Łućo a Šepšecy. Cyrkwinska wĕža 
zmĕje wysokosć 14 metrow a ma wopytowa- 
rjam słužić jako wuhladnišćo. Při nutřkownym 
wuhotowanju cyrkwje chcedźa tež serbscy gym- 
naziasća z Budyšina pomhać.

Berlin. W  Berlinskej Serbskej kulturnej infor- 
maciji přednošowaše teologa Steffen Tuschling 
13. februara wo pomĕrje ewangelskeje cyrkwje 
w Pruskej k Serbam za čas nĕmskeho kejžor- 
stwa.

Zbožopřeća
Dnja 17. mĕrca woswjeći knjeni Elsa Grofina 
w Bošecach swoje 80. narodniny. Jubilarka je 
čłonka Serbskeho ewangelskeho towarstwa, 
swĕrna serbska kemšerka w swojej Poršiskej 
wosadźe a wopytowarka kubłanskich a serb- 
skich cyrkwinskich dnjow. Samsny dźeń swjeći 
w Berlinje knjez Mĕto Pernakswoje 65. naro- 
dniny. W  Serbach je wćn znaty za swoje nje- 
sprocniwe skutkowanje jako předsyda Mašicy 
Serbskeje a spĕchowar serbskeho cyrkwinske- 
ho žiwjenja w Delnjej Łužicy. Tuchwilu přihotu- 
je sobu nowe wudaće delnjoserbskich spĕwar- 
skich. Husto wobdźĕli so tež na serbskich cyrk- 
winskich dnjach w Hornjej Łužicy. Kjubilejnym 
narodninam přeje wobĕmaj narodninarjomaj 
wjele zboža předsydstwo Serbskeho ewangel- 
skeho towarstwa. Boh žohnuj jeju dalši puć 
žiwjenja.

Dary
W  januaru je so dariło za Pomhaj Boh 60 €, 
25 €, 20€a 15 €. Bćh žohnuj dary a darićelow.

Spominamy
Před 125 lĕtami, dnja 17. mĕrca 1878, je so w 
Psowjach w Minakałskej wosadźe do žiwno- 
sćerskeje swojby narodźił Arnošt Lodni. Po 
ludowej šuli wukubła so w Budyšinje na wučer- 
stwo. Prĕnje połdra lĕtdźesatka bĕ weWćslin- 
ku, Klukšu a Łupoji z wučerjom. 1913 powoła- 
chu jeho za kantora do Bukec, hdźežje hač do 
swojeje smjerće ze žohnowanjom skutkował.
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wot Załožby za serbski lud. Lĕtny abonement 
ptaći 8 €.

Pomhaj Boh

Hač do 70. žiwjenskeho lĕta bĕ nawoda šule, 
hač do 81. lĕta kantor w cyrkwi a hač do 90. 
lĕta dirigent cyrkwinskeho chora. Na wumĕnku 
je wosadźe tež jako katechet słužił.
Arnošt Lodni bĕ we wosadnym dźĕle ze spu- 
šćomnym sobudźĕłaćerjom Bukečanskeho fa- 
rarja a pozdźišeho serbskeho superintendenta 
Gustawa Mjerwy. Wobaj spĕchowaštaj to serb- 
ske w swojej wosadźe - „serbskej dubaj" ludźo 
jeju tohodla mjenowaštaj. W  nacistiskim času 
staj kruty rjap wobchowałoj a za to tež njelubo- 
znosće na so wzałoj: Farar bu do Nĕmcow 
wupokazany, kantor wzda so šulskeho direktor- 
stwa. Pod kantorom Lodnijom mĕješe cyrkwin- 
ski chor tež wobšĕrny serbski repertoire. Sam 
je za njon wjele serbskich kĕrlušow spisał a 
přełožił.
Kantor Arnošt Lodni zemrĕ 1969 w Bukecach 
a je tam pochowany.

Přeprošujemy
02.03 . E stom ih i
10.00 kemše z Božim wotkazanjom 

na Michałskej w Budyšinje 
(farar Malink)

11.45 nu trnosć w serbskim rozhłosu 
(farar Malink)

15.03. s o b o ta
15.00 serbske ekum eniske popołdnjo 

w Drježdźanach (farar Malink)

16.03. R em in iscere
08.30 kemše z Božim wotkazanjom 

w Poršicach (farar Malink)
11.45 nu trnosć w serbskim rozhłosu 

(farar Buliš)

30.03 . L aetare
11.45 nu trnosć w serbskim  rozhłosu 

(farar Malink)

06 .04 .Ju d ik a
10.00 kemše n a  Michałskej w Budyšinje 

(farar Malink)


